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fó)1 Politikai újévi ünnepet a mai speciá
lis politikai alakulásban természetesen 
csak a függetlenségi párt ülhet hivata
losan, mert egyéb politikai hitvallások 
követői csak az egyedekben élnek ez- 
időszerint, a családi hajlékban, a kaszi
nókban és a kávéházakban.

Ezen különös harmóniája az országos 
politikai társadalomnak Bajára is kiter
jesztette omnipotenciáját és — sine ira 
et stúdió — csak a történeti hűség ked
véért jegyezzük föl, hogy ez korántsem 
jelenti a mai politikai állapotokkal való 
megelégedettséget, hanem semmi egye
bet, mint bizalmat és elismerést a kor
mány bajai exponense, Ambrozovics 
Lajos dr. főispán iránt, kinek lokálpat
riotizmusát ünnepelte most újévkor 
Baja város egész közönsége, politikai 
hitvallásra való tekintet nélkül.

Ez a magyarázata, hogy a független
ségi párt égisze alatt más politikái 
irány hívői is készséggel állottak be az 
üdvözlők soraiba és jól esik megállapí
tanunk, hogy a bajai politikai újév kere
téből száműzve maradt ezúttal a divatos 
nemzetiszinü hazapuffogtatás és a más 
politikai oltárnál áldozok lepocskondiázá- 
sának kétes értékű frazeológiája. A 
lokálpatriotizmus jegyében indult a mi 
ezidei politikai újévünk, ez volt tenorja 
a főispáni deklarációknak, melyeknek 
realizálásához a magunk részéről is sok 

szerencsét kívánunk a bajai lokálpatrió- | 
ták vezérének, Ambrozovics Lajos dr. 
főispánnak.

A bajai politikai újév eseményeiről a kö
vetkező tudósítást vesszük:

Újév napján, délelőtt 10 órakor, az ipar
testület terméből indult üdvözlő kőrútjára a 
függetlenségi párti vezérek élén nagyszámú 
bajai polgár.

Az első állomás Drescher Gy ula pártelnök 
háza volt, hol Bajai Péter tolmácsolta a tisz
telgők szerencsekivánatait, mire Drescher Gyula 
a kormány támogatására hívta föl a polgárokat.

Innen dr. Rajk Aladár orsz. képviselőhöz 
vonult a menet. A tisztelgők szónoka itt Fehér 
Lőrinc dr. városi aljegyző volt. Rajk Aladár 
képviselő az ő általánosan becsült őszintesé
gével vázolta a mai politikai helyzetet és nyi
latkozott arról is, mely szempontok késztet
ték őt a mai függetlenségi táborban való meg
maradásra.

A pártelnök és képviselő enunciációinak 
hatása alatt ünnepi hangulatot nyert polgárság 
azután Ambrozovics Lajos dr. főispán elé 
vonult, ki a városi székház tanácstermében 
fogadta az üdvözlőket.

Rajk Aladár dr. képviselőnek meleghangú 
újévi üdvözlete után, általános figyelem és lel
kesedés közben a főispán mondott beszédet.

A közönséget a főispánnak ama nagysulyu 
k'jelentései érdeklik mindenekfölött, melyek 
Baja város jövő fejlődésének vannak hivatva 
irányt szabni.

Erre nézve a főispán a következőket mondotta: 
Hogy városunkról szóljak, mint amely 

hozzánk legközelebb áll: itt eddig minden
esetre kevesebb történt, mint amennyit a 
közönség a város erőteljesebb fellendülése 
érdekében vár, és mint amennyinek meg
valósításában közreműködni vállalkoztam, ami
kor a főispáni széket elfoglaltam. E körül- | 

ménynek kettős oka van Az egyik az, hogy 
székfoglalásom óta még sokkal kevesebb 
idő telt el, mint amennyi korszakos alkotá
sok keresztülvitelére feltétlenül szükséges.

A*  másik, ennél súlyosabb ok, az a kímé
letlen gazdasági, jelesül pénzügyi hadjárat, 
melyet a múlt évben Ausztria indított elle
nünk azért, hogy a kiegyezés kérdésében 
sarokba szoríthasson. A súlyos pénzügyi 
helyzet megéreztette hatását úgy az állam, 
mint az önkormányzati testületek anyagi 
teljesítő képességében. Miután pedig alkotá
sok létesítéséhez vagy az állam anyagi hoz
zájárulása szükséges, vagy a municipiumoké, 
vagy a kettőé együtt: nagyon természetes, 
hogy a múlt esztendő nyomott közgazda
sági viszonyai nem voltak alkalmasak nagy
szabású intézmények létesítésére.

Mindazonáltal megelégedéssel állapíthatjuk 
meg, hogy többrendbeli haladás történt. A 
város közigazgatása jelentékenyen javult. 
Egynémely szakma, illetőleg intézmény hiva- 
tottabb kezekbe került. Mint a város érde
keit szolgáló pozitív alkotás kiemelendő a 
baja —csávoly —mélykúti törvényit atósági köz
út folytatólagos építése. A sugovicai téli 
kikötő létesítése iránt megindított és sza
kadatlanul ébren tartott akció immár a közel 
jövőben leendő megvalósulás reményével 
kecsegtet. Ezenkívül a város gazdasági meg
erősítése és kulturális fejlődése érdekében 
kívánt számos nagyszabású alkotás előmun
kálatai megindultak, és alapos a remény, 
hogy mihamarabb eredményre is fognak 
vezetni. Én ezután is, mind eddig, minden 
erőmmel azon leszek, hogy emez alkotások 
megvalósulását siettessem.

A magam részéről, kedves barátaim, azt 
a szent fogadalmamat, melyet e város főis
páni székének elfoglalásakor tettem, hogy 
ameddig közietek élek és értetek munkál
kodom, addig szivem, lelkem, munkaképes
ségem minden erejét e város érdekeibe 
fektetem, becsülettel megtartottam, mer
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telefon.
— A »B a j a i Hírlap*  tárcája. —

Irta: Benda Jenő.

I.

Egy férfi beszélte nekem. Kis formájú, sá
padt, gnóm, arcú ember, akinek erőteljes, ki
rálynői termetű asszony volt a felesége:

A csúnya emberek gonosz átka gyötör. A 
város legszebb asszonya a feleségem; más 
férfi boldog lenne, hogy ez a földre szállott 
szőke az övé. Nekem azonban gyötrelem ez 
a szerencse. Mert nem merem elhinni, hogy 
ez az emberfölötti boldogság az enyém. Kér
dezem magamtól, mivel érdemeltem meg a 
sorstól ezt a nagy kegyet, nem merem el
hinni, hogy igazán szeressen az asszonyom. 
Folytonosan azt kérdezem magamtól: »Mi 
oka van ennek az asszonynak arra, hogy mel
letted maradjon? Csúnya vagy, ügyetlen vagy, 
gyámoltalan, gyönge férfi, csak nem képzeled, 
hogy igaz hajlama szerint szerethessen egy 

olyan asszony, mint amilyen ez? A feleséged 
lett, mert jó keresetű ember vagy, kényelem
ben, jómódban tudod eltartani. Pénzen vetted 
meg, mint ahogy a tőzsdén vásárolod a búzát 
és a gabonát. De megcsal az asszony, egész 
bizonyos, hogy megcsal; ostoba barom vagy, 
kacagnak rajtad, az utcán ujjal mutatnak reád 
az emberek. Nyisd ki a szemedet I*

És az egész életem abban telik el, hogy 
nyitva tartom a szememet, ha elmegyek ha
zulról, az jut az eszembe, vájjon hol van, hová 
megy most az asszony? Elképzelem, ahogy 
erősen elfátyolozva, kisurran hazulról és bér
kocsiba száll. Legsürgősebb munka közben 
eszembe jut, hogy most ebben a percben ér
kezik meg az asszony, az én asszonyom egy 
idegen férfi lakására, aki öleléssel, csókkal 
fogadja. S nem bírok tovább magammal, ro
hanok haza, látni, otthon van-e? Rettentő ez, 
rettentő I

Most azonban kitaláltam valamit, ami né
mileg megnyugtat. Bevezettettem lakásomba 
a telefont. Egész napomat az irodámban kell 
töltenem, különben nem megy az üzlet, pedig 
az iroda messze esik a lakásomtól. Tudja: a 

gazda szemel Man&pság minden prokurista 
minden alkalmazott, le az utolsó kifutó fiúig 
szemenszedett gazember. Én nem tudom, hová 
fajul a világ! Nos hát, most egész nap nyu
godtan ülök az irodámban, az Íróasztalom 
mellett; ha meglep a nyugtalanság, ott van 
mellettem a telefon-kagyló. »Halló, halló! 
34—561*  Egyszerre megvan az összekötte
tés és beszélek az asszonnyal. Hallom a hang
ját, tudom, hogy otthon van s ez megnyug
tatja az idegeimet. S más örömöm is van! 
Csaknem minden nap a feleségem szólít, fel 
az édes! Megkérdi, hogy érzem magam, sok-e 
a dolgom. Ilyenkor mindig szégyelem magam, 
hogy olyan gyalázatosán tudtam gyanakodni, 
olyan csúnya feltevésekkel bántottam meg azt 
az ártatlan asszonyt, aki ilyen gyöngéd és jó 
hozzám. Áldás ez a telefon, barátom, igazi 
áldás I

11.
Egy asszony beszélte nekem. Erőteljes, ki

rálynői termetű, gyönyörűséges szép szőke 
asszony, akinek kis formájú, sápadt, gnóm- 
arcu ember volt az ura :

— No és aztán? Ha már tudja, bevallom: 
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tőlem telhetőleg iparkodtam, dolgoztam, 
agitáltam, minden a város érdekét célzó 
ügyet fenn is, lenn is, felszínre hoztam és 
szívós kitartással felszínen tartottam Ha 
iparkodásom mostanáig még nem járt elég 
eredménnyel, ez rajtam kívül álló okokon múlt. 
A főispánt újévi beszéd egyéb része az 

ország általános politikai helyzetéről nyújtott 
vázlatos képet és elokvenciájával meg köz
vetlenségével mindvégig lekötötte a szépszámú 
hallgatóság érzelmeit és figyelmét.

*

Ezzel az aktussal a bajai politikai 
újév véget ért A magunk részéről csak 
ismételten és örömmel szögezzük le azt 
a tényt, hogy a mi ezidei politikai új
évi ünnepünket a lokálpatriotizmus szel
leme lengte át. Az az elfogulatlan és 
önzetlen lokálpatriotizmus, mely min
den politikai háborúskodás kizárásával, 
Ambrozovics Lajos dr. főispánt vallja 
vezéréül.

Szombatesti mozaik.
Szombat, január 4.

Kegyes olvasó, aki belebárgyultál a lapok 
I arácsonyi és újévi mellékleteibe, alkalmi ver
seibe, — félve köszöntelek; némi bátorságot 
csupán onnét meritek, hogy nem kezdem, ha
nem végzem e mondatomat ezzel a biblikus 
szóval: »És.«

> . . . . És feltűnik vala Betlehem fölött a 
csillag.*

» .... És Gáspár, Zr Menyhárt Zr Boldizsár 
elindulának*

» . . . . 7£r megszületvén a kisded, a jászol
beli szénán mosolygott, feküdvén *

.. . . £s eljőve vala a paralizis — mondom 
én — Zr mi az ördögnek kezdjük evvel a 
kötőszóval, mikor sokkal hangulatosabbak ezek: 
Ámbár, tehátlan, wgyde, deugy, csaknem, nem
csak, hogyha, hahogy, minthogy, miszerint, 
mikép.

♦

És kedves kollégák az irodalomban, én is 
megírom a magam újévi evangéliumát. Itt 
van e, amint következik:

Es összeálltának Rónai Móric, Zilahi Simon 
és Surányi, a cukros és az Athenaeum és 
Légrádi és Erdős Armand és mondták: Meg
lássuk, bibast, ki ad vastagabb mellékletet?

Megcsalom az uramat' Megcsalom, mert nem 
szeretem, s jogom van nekem is a szerelem
hez. Azt hiszi, irigylendő állapot az, hogy 
bujkálnom, alakoskodnom kell azért, ami más 
asszonynak természetes joga, az üdvösség-hozó 
mindennapi csókért ? A férjem féltékeny 
vadállat, örökösen a legnagyobb veszedelem
nek teszem ki magam. Eddig nyugodt 
percem nem volt miatta; ha egy órára elmen
tem hazulról, rohantam vissza, mert az az 
ember lépten-nyomon hazaszaladt és kémke
dett utánam. Most végre nyugodtabb lett az 
életem, mert tudja mit talált ki az a szamár, 
hogy engem ellenőrizzen? Bevezettette laká
sunkra a telefont s minden negyedórában 
inspiciál, otthon vagyok-e?

— Nos és? Ez magának nagyon kellemet
len lehet I

— Dehogy I Oh be rövideszüek maguk 
fél fiák! Ha telefonoz az a majom, tudom 
bizonyosan, hogy az irodában van, jó félóra 
járásnyira tőlem. Egy félóra alatt, ha én nem 
is mehetek el hazulról, más eljöhet hozzám. 
Hiszen ért engem! Valóságos áldás ez a 
telefon, barátom ! Valóságos áldás !

És felderüle az ujesztendő reggele és el
mentek az emberek a trafikokba és per öt 
krajcár, összvessen egy koronáért vettek öt 
kiló elsőrendű szépirodalmat és olvassák ezér 
a pizér Herceget, Rákosit, Molnárt, Színit, 
Révészt, Kabost, Váradit, sőt Lux Terkát és 
Bokor Malvint és Bexheft Lilit és Tutsek 
Annát és még száz Írókat és még utoljára 
engemet is és igy szólnak az emberek:

— Es ime egy koronán megvettem a ma
gyar irodalmat öt kiló papiroson és most nem 
kell vennem az Íróktól könyveket; és minek 
is vennék, minek is dobnék ki minden Íróért 
koponyánként három, usque öt koronkát, ami
kor valamennyit kapom egy koronáért. És 
azonfelül a könyvet, ha kiolvastam, nem lehet 
stelázsi-papirosnak használni, mig ellenben az 
ujságpapiros, kiolvasás után többféle célra for
dítható.

És ezért, magyar irók, valamig húsz, usque 
öt ven koronájával eladjátok karácsonykor a 
kéziratot, eladjátok egy tál lencséért (aufiág 
nélkül) az egész évi esetleges bevételt.

Es ennélfogva a magyar írónak nincs pénze. 
És pénze, ha nincs: semmije sincs, — mondja 
a költő, aki 6 forintért, azaz 3 koronáért adta 
el versét egy ravasz kiadóhivatali főnöknek, a 
karácsonyi vagy újévi számra.

És . . .
Na, és ?!

*

És mit szólnak még az emberek? Az em
berek ráadásul még ezt mondják:

— Ez a Mixát meghülyült. Sajnálom az öt 
krajcárt.

És?
Nunois, majd nem: »és?!«

*

A parlament pedig vakációzik. Sajátságos, 
hogy mindamellett mégsem esett ki a vi
lág feneke. Úgy látszik, nagyon jól elvagyunk 
a parlament nélkül is. Különben nyílt titok, 
hogy a parlamentre nem a mélyen tisztelt 
nemzetnek, hanem a nagyságos képviselő urak
nak van szükségük.

*

Egyébként itt volt az ujesztendő. A ház
mester nagyobbakat köszönt, a viceházmester 
hasoncsuszott; a levélhordó pedig, aki go
romba hitelezők goromba leveleit hozza pén
zesutalvány helyett, olyan pofákat kezd vágni, 
mintha naponta pénzt hozott volna számlák 
és fizetési meghagyások helyett. Mi ez? Ez az 
újév, ez a boldog újév és a házmester, a vice
házmester, a levélhordó azt hiszik, hogy újév 
reggelén borravalót kapnak tőlem.

Tévedés. Szilvesztertől másodikéig egy 
aránylag biztos kévéházban elmélkedtem az 
évek múlásán és fordulásán. Most el fogok 
gondolkozni azon, hogy voltaképpen milyen 
szép ettől az ó-esztendőtől, hogy végre-valahára 
elmerült a régen megérdemelt múlt úgyneve
zett tengerébe. Ez az elmúlt esztendő egyike 
volt a legrosszabbaknak. Sokan mentek ki 
Amerikába és ami rosszabb: sokan jöttek 
haza Magyarországra, — de ami legrosszabb, 
sokan mentek tönkre.

Nincs ugyan külön vámterület, nincs ugyan 
magyar jegybank, — de ha volna is, mi hasz
nunk volna bennök ?

Mindegy. Az újév, azt hiszem, kedden vagy 
szerdán — visszavonhatatlanul bekövetkezett. — 
Ebből az alkalomból minden jót kívánok a 
Bajai Hírlap közönségének, mely a múlt év
ben hétről-hétre megemésztette nekikényszere
dett cikkeimet. Legyen az ujesztendő kevésbbé 
küzdelmes, kevésbbé kiábrándító és akkor mi 

is kevésbbé cinikus hangon Írunk kevésbbé 
tűrhetetlen dolgokról..

Az uj esztendőn elmélkedő ember teli van 
jószándékkal. Bár az uj esztendőről is el le
hetne mondani ugyanezt. És mivel az még 
sohasem fordult elő, hogy ne lettünk volna 
valahogy: majd csak eltengünk-lengünk a be
következő ötvenkét héten is, hétről-hétre. Ez 
még mindig jobb, mint sehogyan sem — nap- 
ról-napra.

yi bajai jégpálya
xxxe g'XX'sri.lt-

Sratkozás a gróf Széchenyi-u. telepen.

Jajai napközi otthon.
Beállott az ujesztendő, szóljunk tehát régi 

témákról — uj mezben.
Berlinben a nőegyesületek szövetsége a 

házasélet reformjával foglalkozik. Lisnewska 
kisasszony, a mozgalom vezetője, a házasság 
gazdasági alapját akarja szabályozni és azt, 
hogy a hazatérő munkásasszonyok és embe
rek kedves, kényelmes otthonra találjanak. 
Mialatt az anya a munkáját végzi és házi 
körétől, otthonától távol van, gyermekeit egy 
menhely fogadja be.

Nálunk Magyarországon a »Napközi ottho
nok*  intézménye szolgálja e célt, amelyhez 
hasonlót Németországban csak most terveznek. 
Ebben a tekintetben tehát egy lépéssel előbbre 
vagyunk a németeknél.

Ilyen körülmények között korábban háza
sodhatnának a férfiak és asszonyaikban igazi 
hitvest, ifjú, erős segítőtársat nyerhetnének.

Schirmacher Káté dr., egy másik német 
feminista elveti a gyermekmenhelyek eszmé
jét, amelyben szociálpedagógiai nevelésben ré
szesülnének a gyermekek, mert szerinte ilyen 
módon teljesen kiölik a gyermekből az egyé
niséget. Minden anyának kötelessége a gyer
mekéről gondoskodni. Amint rendszerbe fog
lalhatjuk a gyermeknevelést és a társadalomra 
bízzuk az ifjúságról való gondoskodást, akkor 
megszűnik az otthon varázsa.

S ez csakugyan igy van. Hiszen ha a mun
kásasszonyt még attól a gyönyörűségétől is 
megfosztjuk, hogy gyermekeiről, a saját 
véreiről gondoskodhassék, hogy ápolja, mos
dassa őket, hogy a rongyos ruhájukat meg- 
foltozza s mialatt borzas fejüket, kusza haju
kat rendbehozza, annyi szeretetének kifejezést 
adhasson, — akkor egyben elzárjuk előle azt 
az utat is, amely a magasabb, tisztultabb szel
lemi élethez vezet. Az asszonyt függetlenné 
kell tenni a kázikörben. Kényelmes, tiszta, 
világos munkáslakások és a munkaidő leszál
lítása révén érhetjük el a házasélet gazdasági 
alapjának reformálását.

Napközi otthonaink segítségével elérhetjük 
azt a célt, hogy az iskolából kikerülő gyermek 
nem kénytelen az egész hosszú délutánt (mig 
anyja a gyárban dolgozik) egymagában tölteni, 
hanem hasonlókorú gyermekek társaságában, 
kis pajtások, hivatott emberek gondos felügye
lete allatt játszhat, ugrándozhat kedve szerint. 
A munkásasszony pedig nyugodtan végezheti 
dolgát s nem kell attól tartania, hogy távol
létében gyermeke magára dönti az égő lámpát 
vagy kiesik az ablakon, A napközi otthonok 
intézménye áll legközelebb ahhoz az ideálhoz, 
amely azt tűzte ki céljául, hogy a gyermekről 
gondoskodik, anélkül, hogy az anyát megfosz
taná munkakörétől, a íölöslegesség érzetét 
keltve benne. A munkából hazatérő asszony 
elmehet az »otthonba« a gyermekéért s ami
kor este együtt hazakerülnek a (munkaidő 
leszállításával ez az állapot is megjavulna), még 
mindig eleget tehet az anya kötelességének s 
mialatt testi jólétéről gondoskodik, elbeszélget
het vele, nevelheti s éreztetheti az anyját 
egész nap nélkülöző gyermekkel anyai szere
tetének melegét.

Alakítsuk meg tehát a bajai napközi otthont I
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HIH ZIZ.
Dr. Hegedűs Aladár kir. tanácsos. 

A szerdai hivatalos lap kellemes újévi megle
petést hozott dr. Hegedűs Aladár polgármes
ternek és Baja város közönségének, mely im
már három Ízben deszignálta dr. Hegedűs 
Aladárt a városi közigazgatás élére. A király 
polgármesterünknek, buzgó szolgálatai elisme
réséül, a királyi tanácsosi címet díjmentesen 
adományozta. Ennyi a hivatalos lap közlése, 
mely ezúttal oly férfiú megérdemelt kitünteté
sét hozta nekünk hírül, ki közel négy évtizede 
áll szolgálatában Baja város közügyeinek, 
melyek az ő tapintatos és szorgos vezetése 
alatt, a fokozatos fejlődés mesgyéjén észreve
hető haladást mutatnak a lokális közigazgatási 
élet minden vonalán, dr. Hegedűs Aladár 
hivatalnok-polgármester a szó komoly értel
mében. Kezében futnak össze a városi közi
gazgatás minden szálai és az ő érájához fű
ződik az az epiteton ornans, mellyel a belügy
minisztérium egyik vezető embere illette évek
kel ezelőtt a bajai közigazgatást, minta-közi
gazgatásnak mondván, a mi városi tisztikarunk 
munkáját. Királyi tanácsos polgármesterünk, 
mint városi lőszámvevő kezdette meg karriérját 
Baja városánál és alig pár esztendei munkál
kodás után a polgármesteri székbe ültette a 
közbizalom. A legutóbbi restauráció alkalmá
ból immár harmadizben és egyhangúlag válasz
tották .polgármesterré és a közszolgálatban 
teljesített munkásságának legcsalhatatlanabb 
fokmérője az a kitüntétés, mely most legfelsőbb 
helyről érte. A szabadságon lévő polgármes
tert kitüntetése alkalmából igen számosán 
keresték föl távirati üdvözleteikkel.

— Uj bajai gyári vállalat. A héten tar
totta alakuló gyűlését a Kőszegi Károly-féle 
talajmegmüvelő gépgyár részvénytársaság, gróf 
Széchenyi Emil elnöklete alatt. A részvény
társaság ideiglenes 250 részvénnyel megalakult. 
A részvények ma már túl is vannak jegyezve. 
A gyár telepe Baján lesz. Erre a célra meg
szerezték Szűcs Ödön gépgyárát. A részvény
társaság elnöke: gróf Széchenyi Emil, alelnöke : 
Latinovits Pál. Igazgatósági tagok: Ambrozo- 
vics Lajos főispán, dr. Alföldy Lajos megyei 
főorvos, Andorkó Zoltán földbirtokos, Somogyi 
Emil gváros, Falcione Lajos birtokos, gróf 
Vilcsek Frigyes, gróf Hunvady József, Molnár 
Károly és Kőszegi Károly. Felügyelő bizottság: 
ifj. petői Szutrély Lipót, Scharpf Elek és 
Fischer Béla. A gyár nyomban megkezdi 
működését, mihelyt az alapszabályok jóváha
gyást nyernek.

— Az idei milliós főnyeremény. Decem
ber 27-én volt a Jelzálog-Hitelbank konvertált 
sorsjegyeinek idei húzása. A főnyeremény most 
is egymillió egyszázezer korona volt. Fortuna 
istenasszony szeszélye Wenkckheim Frigyes 
grófnak, a dúsgazdag főuraak ölébe hullajtottá 
az óriás summát, melynek gyakran milliomod- 
részeért is kemény, verejtékes harcot folytat
nak az emberek ... A szerencsés főur egyéb
ként közel a húzás előtt vette a nyerő Jelzá- 
loghitelbank-sorsjegyet a Magyar leszámitoló- 
és pénzváltóbanknál.

— Concert a tanítóképzőben. A lapunk
ban már közölt programm szerint és a múlt 
tradícióihoz hiven — szép sikerrel és zsúfolt 
ház előtt tartották meg újév délutánján az áll. 
tanítóképző intézet házi hangversenyét. Két 
vígjáték, három zenei piéce és egy monolog 
alkotta a műsort. A közönség mindvégig pom
pásan mulatott az ambiciózus műkedvelők 
rutinos játékán. »A végrehajtó*  c. egyfölvo- 
násosban Kisvárdai Gyula (Majomé) és Dits- 
mann László (Birike) szoknya-szerepei árasz
tottak állandó derűt az auditóriumba, a többi 
szereplő — Deping, Lengyel, Hodina, Szabó 
és Eszteliczky — szintén megállották a he
lyüket a deszkákon. Azaz, dehogy is állottak. 
Könnyen, fesztelenül mozogtak és beszéltek 
a színpadon, mintha nem is a pedagógia rideg 
világa volna az otthonuk. A »Per*-bői  nagyon 
könnyen per lenne, ha a szereplők bármelyi
kének itélnők oda az elsőbbség pálmáját. A 
főszerepekben Pollák, Papp, Racskó és Deping 
excelláltak, az epizódszerepeket pedig Jaszlics 
és Schultz tanitónövendékek látták el köztet
szésre. Közben Jávor Nándor Gárdonyi Gézá
nak >Nyugateurópai ember*-ét  mondta el 

közvetlenül és hangulatosan Polgár, Pölöskey, 
Schupper és Geyer ügyes vonós kvartettje 
Kcrsch Ferenc tanárnak jól ismert zenei mű
veltségét tükrözte. () volt t. i. mestere a con
cert zenei részének. A zenekar számainak 
kivitele megannyi tökéletes produktuma volt 
a jól szervezett orkeszternek. A hangversenyt 
Kersch Ferenc ifjúsági indulója rekesztette be.

— Casinói közgyűlés. A bajai Casinó 
január hó 19-én délután 5 órakor tartja ren
des évi közgyűlését. Napirend: 1907. évi zár
számadás, 1908. évi költségvetés és tisztujitás.

— Tehervallomások beadása. Azok a 
föld- és háztulajdonosok, akiknek ingatlanára 
tartozás van bekebelezve, adó elengedésre 
csak az esetben tarthatnak igényt, ha beke
belezett tartozásaikat f. évi január hó 1-től 
január hó 31-ig Baja város adóügyi osztályá
nál bejelentik, illetve kitöltött tehervallomási 
iveiket a városi iktatóba benyújtják.

— Uj madarasi meg-yebizottsági tag. 
A Halm Sándor halálával megürült bácsma- 
darasi megyebizottsági tagságra Vinkó Tamás 
ottani gazdát választották meg Horváth Dezső 
bácsalmási főszolgabíróval, a függetlenségi párt 
jelöltjével szemben.

— Közgyűlés. >A Bajai Polgári Olvasó 
Egyesület*  január 6-án délután 3 órakor ren
des közgyűlést tart. Tárgy: 1 Elnöki beszá
moló. 2. Költségvetés. 3. Könyvtárnoki jelen
tés. 4. Tisztujitás.

— A bajai anyakönyv egy éve. 1907-ik 
évben született Baján 645 gyermek (1906 bán 
643). Meghalt 627 egyén (1906-ik évben 614). 
Házasság köttetett 229 esetben (1906-ik év
ben 215). A haláleseteknek ezen nagy száma 
úgy áll elő, hogy a városi közkórházban 163 
vidéki halt meg, akik csak ápolás céljából 
jöttek Bajára. így tulajdonképpen bajaiak csu
pán 464-en haltak meg. Ennélfogva a tény
leges természetes szaporulat 181. Ez a tény
leges helyzet.

— Esküvő. Dr. Fejér Gyula budapesti ügy
véd f. hó 12-én tartja esküvőjét Budapesten 
Herzfeld Erzsi urhölgygyel, Mocsányi Ödön 
és neje Weidinger Adél leányával.

— Bajai tartalékos tisztek. A hivatalos 
hp december 31-iki száma közli, hogy Hechtl 
József bajai városi alkapitány és IVeichand 
Ferenc posta- és távirótiszt, a szabadkai 6 ik 
honvédezredhez való beosztással, tartalékos 
hadnagyokká léptek elő Tiszthelyettesek let
tek Reiser Antal városi II. aljegyző és Őszi 
Béla postatiszt.

— Városi árlejtések. Január hó 10-ike a 
szó szoros értelmében az árverések és árlejté
sek napja lesz. Ezen a napon tartják meg a 
bajai plébánia temloin-totony kőmives-mun- 
kálataira, a városház, szegényház, zálogintézet 
és közvágóhíd petróleum szükségletének szál
lítására és a város könyvkötő munkálataira a 
gazdasági hivatalban az árlejtést. Ugyancsak 
ezen a napon a városházi closet-helyiségekből 
kikerült ajtók, csövek stb a városi székház 
udvarán d. e. 10 órakor, a városi szegény
házban 10 (tiz) drb. négyhónapos növendék
sertés d? u. 2 órakor a helyszínen, és a városi 
szegényházban több éven át kiselejtezett ruha
neműéit stb. d. u. 2 órakor a helyszínén fog
nak elárvereztetni.

— Uj pénz, A hivatalos lap újévi száma 
közli a pénzügyminiszter rendeletét, amelylyel 
forgalomba helyezi az uj százkoronás aranya
kat. Az uj aranynyal egyidejűleg forgalomba 
kerül két emlékpénz is: a király megkoronáz-
tatása 40-ik évfordulója alkalmából.

— Eljegyzés. Hechtl József dr. bajai rend- 
Őralkapitány a héten eljegyezte Dobszay Ma
riska kisasszonyt.

— Uj bácsalmási takarékpénztári igaz
gató. A Bácsalmási Takarékpénztár eddigi 
elnökigazgatója, dr. Schossberger Jakab erről 
az állásáról leköszönt. A közgyűlés az igy 
megüresedett igazgatói állást Rosenberg Emil 
ottani tekintélyes földbirtokossal töltötte be. 
Pénzügyi körökben meg vannak róla győződve, 
hogy ezzel a szerencsés akvizícióval helyrehoz
zák azt a csorbát amit a lefolyt esztendőnek 
sok viszontagsága az intézeten ejtett. Az uj 
igazgatóba helyezett bizalom, tekintve képes
ségeit és komoly, hasznos munkásságát, telje
sen indokolt.

Egy bajai bukás következménye. 
A >Bácsmegye« Írja: Jánoshalmáról Írják ne
künk, hogy az ottani közönséget egy nagyobb- 
szabásu bűnügy foglalkoztatja, melyben néhány 
itteni kereskedő lopással van vádolva. A dolog 
előzménye a következő. Két évvel ezelőtt 
l.usztig Ignác bajai kereskedő csődbe került. 
Hogy áruját részben megmentse, 12 ládával, 
állítólag 12000 korona értékben Jánoshalmára 
hozatott és ezen árut 4 itteni kereskedőnél 
helyezte el. Ezen áruból csodálatosképen 2400 
korona érő eltűnt, sőt midőn a tulajdonos ezt 
átvenni óhajtotta, ezt kereken megtagadták. 
Az ügy perre került és ennek folytatása vizs
gálatot eredményezett, sőt a terhelteknél ház
kutatást tartottak s ezen alkalommal kettőnél 
egy kocsi készruhát mint corpus delictit talál
tak. A szabadkai törvényszék lesz hivatva ez 
ügybe világosságot deríteni.

A Varázskeringő cime körül. Strauss Osz
kár darabjának bemutatója alkalmából Budapesten 
járt, és sokat tűnődött a Walzertraum magyar címén. 
Persze egy kukkot sem tud magyarul, tehát nem 
értette, hogy mit jelent a Varázskeringő szó.

Meg is kérdezte az egyik magyar ismerősét:
— Was heisst — varrás?
— Varrás? . . . Etvas Genáhtes — volt a felelet.
Strauss azt gondolta, hogy a kérdezett nem értette 

meg. Egy másikhoz, fordult:
Was heisst — város ?
— Város heisst — Stadt.

Mhm.' Sonderbar.' Alsó sagen Sic mir gefál- 
ligst: Was heisst geringe ?

A kérdezett nagyot nézett a furcsa kérdésre, de 
szolgálatkészen megadta a felvilágosítást:

— Geringe ist ein deutsches Wort. Will sagen — 
wenig.

A zeneszerző kedvetlenül rázta a fejét és aggódva 
müvének sorsán, a színház egyik belső emberéhez 
fordult. Ez megértette a félreértést és nevetve mondta:

— Mester, ön úgy járt mint az egyszeri földije!
— Hogy járt az ?
— Magyarországon járván, csodálkozott: >Sonder- 

bar .' lm Ungarischen heisst schwarz — fekete ; die 
Haube ist auch — fékete und dér Stuhlrichter heisst 
auch — Fekete.

Azután megmagyarázta neki, hogy mit jelent a 
Walzertraum magyar cime s hogy az nem varrás, se 
nem város, se nem geringe, hanem — varázskeringő.

— Fényképész-amatőrök jótékonysága. 
A városi polg. fiúiskolában az elmúlt kará
csonyi ünnepek alatt megtartott amatőr-fény*  
képkiállitáson befolyt összesen 47 kor. 24 fill. 
Dologi kiadás 8 kor. volt. Maradt szegény
sorsú tanulók felruházására 39 kor. 24 fill.

— Az izr. közös konyha köréből. Moz
galmas, sőt zajos közgyűlést tartottak a napok
ban a helybeli izr. közös konyha tagjai. A 
kezdet nehézségei, a tájékozatlanság meg a 
tulnagy és drága konyhai személyzet költségei 
deficitet eredményeztek, mely az adagok mo
mentán megdrágulását vonta maga mán. Pár 
kilépő tag ennek folytán azt a hirt kolportálja, 
hogy a közös konyha közelebb fölosziik. Ezzel 
szemben megbízható forrásból jelenthetjük, hogy 
a legutóbbi közgyűlés a közös konyha föntar- 
tása mellett döntött. A tulnagy kiadásoknak 
a gazdasszony és egy cseléd elbocsátásával 
veszik elejét és az ellenőrzés tisztjét ezentúl 
maguk a közös konyha hölgytagjai teljesitik 
fölváltva. Lényeges tehertől szabadult meg 
ilyenformán a közös konyha budgetje és egé
szen bizonyosra vehető, hogy minden deficit 
már közelebb eloszlik és a közös konyha annál 
derekasabban szolgálhatja fontos feladatát. Uj 
gazdának Kugler Nándort, p mztárosnak Braun 
Edét választották meg.
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— Tömeges gondnokság alá helyezés. 
A szabadkai kir. törvényszék a napokban tar
tott ülésében Gulyás Gábor bácsalmási lakost 
gyengeelméjűség, Schofhauser Jánosné bajmolci, 
Dönnös Etelka hercegszántói, Vujkovics Ovin 
Alajos szabadkai, Jaksó Jánosné bajai, Mamu- 
zsich Antal szabadkai és Vajda József bajai 
lakosokat elmebetegség, Porgesz Berta bajai 
lakost siketnémaság és végül ifj. Ambrus János 
inoholi és Petrekanics Miksa bácsalmási lakost 
tékozlás miatt gondnokság alá helyezte.

Leszállították a kamatlábat. Az ame
rikai általános derűt folytán megingott pénz
piacot pénteken váratlan és kellemes megle
petés érte. Az angol bank igazgatósága ülést 
tartott, amelyen a pénzkészlet megerősödésére 
való tekintettel elhatározták, hogy a kamat
lábat egy százalékkal leszállítják. A bécsi és 
budapesti tőzsdére az Angol bank kamatláb 
leszállítása jóleső hatással volt. Az összes érté
kek megszilárdultak és a forgalom is jelenté
kenyen megerősödött.

— A pogrom szerzőjének borzalmas 
vége. Varsóból jelentik: Tichanowsky ezredes, 
a siedleci pogrom értelmi szerzője, a kórház
ban meghalt. Az ezredes üldözési mániás ro
hamában néhány hét előtt golyót lőtt a lábába, 
aminek következtében a lábát le kellett vágni. 
Kevéssel rá uj üldözési roham jött rá és meg 
. kart szökni, amit csak úgy akadályozhattak 
meg, hogy az ágyhoz kötözték.

— Dunafürdő decemberben. Gombosról 
írják nekünk azt a furcsa esetet, hogy az ot- 
t mi lakosságnak egyik tagját annyira gyötörte 
a melegség, hogy december 17-én, 18-án és 
19-én a Dunában megfürdött. És mind a há
rom alkalommal a kora reggeli órákban. Ed
dig még semmi baja sincs a különcnek. De 
ha még sokáig folytatja, alighanem megfigye
lés alá veszi valamely idegorvos.

N y i 1 t t é r.*)

Igen jó eredménynyel alkalmazzák

a légutak 
megbetegedésénél,

a garat és hörgők 
hurutjánál, tüdő- és 

mellhártya-gyulladásnál.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.

JfcgtréJált 
bajai színészek.

— Apokrif levelek. —
Nincs ugyan április, mikor a tréfálkozás, a 

felültetés napirenden szokott lenni, mindazon
által a jóizü élcek decemberben sem ártanak. 
A bajai színtársulat tagjai úgy látszik nagyon 
unatkoznak Szabadkán, hogy a maguk szóra
koztatására saját kollégájukat tréfálják meg, 
viccelik ki, eljátszatván velük a legmulatságosabb 
bohózatot.

Beszéljen különben a legfrissebb esetről 
maga a történet.

B Szabó, színtársulatunk »hős-baritonja*,  
nyomtatott, pecsétes levelet kapott a héten 
postán. A levelet az operaház igazgatója irta, 
mely Szabó ének-művészetét méltányolva — 
őt vendégszereplésre hívja meg. Elképzelhető 
Szabó boldogsága, midőn az invitáló leve
let kézhez kapta. Az arcán ragyogott a bol

dogság, csokros ajkai mosolyra nyíltak és bol
dog volt kimondhatatlanul. Az utcán, a kávé
házban mindenkit megfogott és elbeszélte ki
tüntetésének fázisait.

— Ugy-e megmondtam — szólt egyik kol
legájához büszkén — ugy-e megmondtam, 
hogy a művész ember végül mégis bekerül a 
halhatatlanság panteonjába.

Aztán jó kedvében dudorászott, pezsgőzött, 
mulatott és álmaiban már ott képzelte magát 
az operaház színén, amikor a közönség nyílt 
színen kilencszer szólítja lámpák elé. Aznap a 
szabadkai színpadon úgy járt-kelt, mint II. 
Vilmos a katonái között és alig várta Earkast, 
az igazgatót, hogy tudomására adja a szenzá
ciót. A Diri meghatva hallgattatta végig B. 
Szabó dikcióit és úgy tett, mintha a hir meg
lepte volna.

— Részben örvendek, részben pedig búsu
lok a történtek felett. Hol kapok én most 
egy jó baritonistát? — sóhajtozott Farkas.

— Ha felemeled a gázsim — maradok — 
mondta Szabó.

Ebben a pillanatban érkezett be a színpadra 
Cseh Ferkó és Vándori Béla.

-- Igazgató ur— mondta a két férfiú izga
tottan. Levelet kaptunk a szinügyi bizottságtól, 
hogy holnap jelentkezzünk vizsgára.

Az igazgató már nem bírta tovább tetetni 
magát, jóízűen felnevetett.

— Bamba, gyászvitézek!!!
— Nem értjük igazgató urat — mondot

ták kórusban a felültetett színészek.
— Hallatlan, hogy milyen naivok vagytok. 

Hát nem veszitek észre, hogy mind a három 
levél apokrif, hogy valaki felültetett bennete
ket, hogy valaki viccből küldte a leveleket.

A három színész kővé meredt a színpadon 
és csak nagy későre tértek magukhoz.

Leghamarabb B. Szabó eszmélt föl és fog
vicsorítva ordított:

— Hol van az a gazember?!! Ki lehet az 
a gazember?!! . . .

Senki sem jelentkezett, mert ebben az idő
ben a vicceket gyártó Márkus ép egy apokrif 
szerelmes levelet ir Könyves Jenőnek, akihez 
eddig egy rakás rózsaszínű levél érkezett, hol 
Iduskától, hol Mancikától, hol pedig egy só- 
várgó és szenvedő özvegyasszonytól.

t a n ü g y.
Diplomás koldusok.

A bajai főgimnázium főigazgatója az érettségi vizs
gálatok reformjáról.

Baja, január 5.

A P. 11. a héten vezető cikket közöl a 
szegedi tankerületi főigazgató, Szele Róbert 
dr. tollából. Az értékes cikk hozzáértő kézzel 
boncolja a mostani érettségi vizsgálatok rend
szerét s ami a fő : kitér az életre is, elmond
ván, minő hatással van arra az érettségihez 
való tódulás, mely a magyar jellem egyik 
fogyatkozásában, az urhatnámságban leli ma
gyarázatát.

»É9 urak vagyunk — igy fejeződik be a 
cikk — diplomás koldusok. Ezek a szomorú 
észleletek forognak meg elmémben, midőn az 
érettségi vizsgálat lélektanával foglalkozom. És 
felvonulnak előttem az enyhítő körülmények, 
amelyek az érettségi vizsgálat szigorának 
könnyítését helyesnek mutatják. Első sorban 
el kell törülnünk a minősítési törvény ama 
rendelkezését, amely a kezelőtisztektől is 
megköveteli az érettségi vizsgálatot. Nagy 
kölönctől szabadulnánk meg. A tanulóság 
és az érettségi vizsgálat szintje nagyot emel
kednék. Ez egyszerű törvényhozási intéz
kedéssel megvalósítható. . Uj pályákat azon
ban csak céltudatos nemzeti közgazdasági poli
tika nyithat. Ennek nyomában születnék meg 
a müveit magyar demokratikus társadalom, a 
munkának önérzetes és gazdag társadalma.

És ekkor következnék el a nemzet művelt
ségi arisztokráciáját nevelő középiskolai peda
gógus munkája: a selectió — a kiválogatás. 
Csak erős tehetségű, nagy szorgálmu, absztrak
ciók iránt fogékony tanulók intézete legyen a 
középiskola, de ne »olcsó idők hasztalansága*  
színhelye. Félek, mindez hiú ábránd.

De ha már a törvényhozás valóra nem 
váltja egyelőre a vágyakat, legalább törölje el 
azt az inliHimiHiis intézkedését^ amelylyel hét
szert bukás után a vizsgálattevőt minden 
további vizsgálattól eltiltja. Ne tegye a tanulót 
aki félig-meddig az állam hibájából szenved, 
örökre szerencsétlenné és ne hozza a vizsgá
lókat kínos lelkiismereti összeütközésbe. Hadd 
ismételje meg a vizsgálatot annyiszor, ameny- 
nyiszer: hiszen oklevél-szigorlatnak is akár
hányszor neki mehet, pedig ott érettebb fővel, 
fejlettebb idegreneszerrel áll oda a szigorlat
tevő. A vizsgálóbizottságra fizikailag terhesebb 
feladat vár, de mi ez a teher ahhoz az óriási 
lelkiismereti megkönnyebbüléshez képest!

A tudománynak is szolgál e könnyítés, mert 
a bizottság inentől más, mint tudományos 
szemponttó', nem kell, hogy magát vezettesse. 
Megszűnnének a hamis, jogosulatlan érzelmi 
tekintetek, megerősödnék az igyekezet, kez
dődnék a komoly tanulás.*

A szegedi főigazgatónak erről a humánus 
gondolkozásra valló, amellet praktikus felfogá
sáról bizonyára örömmel vesznek tudomást a 
tanügyi körök, főkép pedig az érettségire ké
szülő s a vizsgálat rémeitől agyonsanyargatott 
ifjak.

Szerkesztői üzenet.
Bella. Kívánságára itt közöljük a »Varázskeringő*  

hires valcerjának a szövegét:
Csak párosán szép az élet, 
De kínszenvedés egyedül. 
Hol van, aki megölel téged 
Az ég is ragyog, kiderül, 
Ha szivedet kéri a párod 
S azt véle te megfeleződ, 
Az éltedet álomba járod, 
Örök boldogság int feléd.

Hol van, aki csókkal lezárja 
Az ajkadat hőn, epedőn 
Kis tücsök vig muzsikája 
Száll csipdelve, erdőn, mezőn, 
Halkan száll, halkan. Lággy álmodás, 
Bűbájos dallam. Lombsuttogás • 
Olthatlan lángok hevítenek, 
Rózsás hullámok fürösztenek.

A nap nem ragyog főn az égen 
Ott fénylik a párom szemében 
Kezem mindig az ő kezében 
Ott hozza az álom felém, 
Úgy érzem, hogy föl az égbe 
Röpítenek jó angyalok,
Kiontom a vérem érte, 
Hisz érette élek, halok.

Kacagva, vígan, busán, sírva, 
A jó, a rossz együtt talál, 
Minékünk meg vagyon írva, 
Hogy együtt ér majd a halál, 
Halkan száll, halkan. Lágy álmodás! 
Bűbájos dallam. Lombsuttogás. 
Olthatlan lángok hevítenek, 
Rózsás hullámok fürösztenek.

Segédszerkesztő: SPITZER ZOLTÁN.

?------------ <Képviselőt keresünk ' 
Baja és környékére, magán

felek látogatására, magas 

jutalék mellett. — Ajánlatok 

kimerítő’ referenciákkal 

„Munkácsy" 

fényképnagyitó és festészeti 

műterem. Budapest, VIII. 

József-körut 21. küldendő’k.
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MENETRENDJE. 
Érvényes 1907. október hó 1-től.

Bajáról Zomborba reggel 4 és 7 22 órakor 
és délután 115 órakor.

Zom borból Újvidékre reggel 2 25 és 651 
órakor és délután 3 51 órakor.

Újvidékről Zomborba reggel 2 30 és 7 51 
ómkor és délután 130 órakor.

Zomborból Bajára reggel 6 45 órakor, dél- | 
után 12 57 és 4 23 órakor.

Újvidékről Titelre reggel 6 37 és délután
5 10 órakor.

Titelről Újvidékre reggel 3 32 és délután 1 
órakor.

BAJAI HÍRLAP

Hegyes Feketehegyről Pálinkára reggel
6 59 délután 3.03 és 7 47 órakor.

Pálinkáról Hegyes -Feketehegyre reggel 
3., 8 18 és délután 2 35 órakor.

Szabadkáról Óbecsére reggel 4 40 és dél- 
után 1'32 órakor.

Obecséről Szabadkára reggel 4 10 és dél
után 1 19 órakor.

Szabadkáról Zomborba reggel 5 órakor,
10 25, délután 2 02, 6 50 (gyors) és 7 órakor. :

Zomborból Szabadkára reggel 4 40, 8 35 
(gyors) 11-30, 3 56 és délután 851 órakor.

Szabadkáról Bajára reggel 4 50, 10 30, dél
után 1 47 és 705 órakor.

Bajáról Szabadkára reggel 7 17, 10 40 dél
után 4 12 és 7'52 órakor.

Obecséről Újvidékre reggel 4 50 9 45 és 
délután 4 25 órakor.

Újvidékről Óbecsére reggel 417, 9 15 és 
délután 5 órakor.

5

Budapestről Bajára reggel 7 (gyors) 
715 és délután 1 55, 3 20 (gyors) 10.10 órakor.

Szabadkáról Budapestre reggel 5 05, 9 51 
(gyors) 152, 6 37 (gyors) és 1150 órakor.

Halasról Bácsalmásra reggel 3 50, délután 
12 05 és 6 órakor.

Bácsalmásról Halasra reggel 3 51, déli 12 
és délután 810 órakor.

Bácsalmásról Regőcére reggel 6.16 délután 
3 és 812 órakor.

Regőcéröl Bácsalmásra reggel 3 35, 949 
és délután 5 56 órakor.

Szabadkáról Újvidékre reggel 5, 10 30 dél
után 127, 4 15 és 6 48 (gyors) órakor.

Újvidékről Szabadkára reggel 430, 7 56 
(gyors) 10'42, d. u. 4 29 (gyors) 7 46 órakor.

Szabadkáról Szegedre reggel 6 és 9 44 óra
kor, délután 147, 6 55, 9 10, 1105 órakor.

Szegedről Szabadkára reggel 3 05, 7 48 és 
11 30, délután 4'55, 6 30, 3 10,8 15 órakor.

r

Csak ..SICULIA" névvel ellátott üvegek valódiak.

A málnási SICULIA

1

forrásvíz
a sós savanyuvizek királya.

Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. A gyomorégést rögtön megszünteti. Páratlan étvágygerjesz' Azonnal ható különlegesség a gége, 
tüdő, torok, .gyomor, vese, hólyaghurutos bántalmak elle .

Korányi, Kétly, Tauszk. Riegler tanár -p “F “1" ZX forrást a kontinens legdusabb természe
tnek szakvéleményei a M í L H 1 S _l_i _L tes alkalikus sós savanyuviznek minösitlk.

Főraktár Baja és vidéke részére: S t 3. XXX 2P fi 3" O XX Ő füszerkereskedésében.

Úgyszintén minden bel- és külföldi ásványvizek legelőnyösebb árakon kaphatók. — Telefon 81. szám.

Alapittatott 1846-ban.

• ■ • ■ • ■ •
aranyéremmel 

kitüntetve.
Az 1900. évi 

iparkiállitáson

KÖNYV-. ZENEMU-. PAPÍR-. IRÓ- 
és 

RAJZSZERRAKTÁR.
->»<- ▼

KÖNYVNYOMDÁI MŰINTÉZET. 
DI5ZKÖNYVKÖTÉSZET.

A ..0AJAI HÍRLAP" kiadóhivatala.

KOLLÁR A
Báró Eötvös-utca 5. sz. a.

A JA,
K

Könyvkereskedésemben
nagy raktár a legújabb irodalmi 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek, mindennemű 
tan- és segédkönyvek-, térképek-, 

földgömbök és zenemüvekből.

Irodai levél- és rajz- 
papirok, író- és rajz

szerek, vonalzott üzleti 
könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb 
árakon beszerezhetők.

termékek-.

Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra 
előfizetések az eredeti 

áron elfogadtatnak.

KÖNYVNYOMDÁI mi
MÜINTÉZETEM

Könyvkötészetem
Diszmüvek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

KépKcrcfsk, (Passepartous) 
iróaljzafoh, stb. 

előállítására van berendezve.

modern berendezéssel Izlésessen állít elő 

müveket, folyóiratokat, báli- és la
kodalmi meghívókat, eljegyzési kár
tyákat, névjegyeket, számlákat, 

levélpapírokat, levélbori- 
tékokat, körleveleket, 

gyászjelentéseket, árjegy
zékeket, falragaszokat, stb. 
fekete és színes nyomással. 
Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és 
egyházinyomtatványokból 
Bármilyen kőnyomdai 
munkák a legolcsóbb 

áron vétetnek fel.
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M -\ osu;

Nyomatott Kollár A. mutorerőre berendezett könyvnyomdájában Baján.

Az Újság terjedelme rendesen 
28-32-36 oldal. Vasárnap és |

XX 60-100
MEGRENDELÉSI CÍM:

AZ ÚJSÁG KIADÓHIVATALA.
BUDAPEST, VII. kerület, Rákóczl-ut 54-ik szám.

g J A Linimenr. Capsici comp., 
E K? a Horgony-Pain-Expeller 
BB Ajk pótleka

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
B \ mar sok év óta legjobb fájdalomcsilla- 
“ pító szernek bizonyult koszvénynél, 

osuznál es meghűléseknél, bedörzsölés- 
’ 'ppen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisít
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad
junk el. mely a „Horgony" v- djegygyel 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott do- 
bazba van csomagolva. Ara üvegekben 
K -.80, K 1.40 és K 2.—és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógy
szerésznél. Budapest.
Dr Richter gyógyszertára 

az „Arany oroszlánhoz", 
Prágában, Elisabcthstrasso 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.
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tgy jo karban levő 

átjátszott

CELLO
jutányos áron elaöó.

Tuöakozóöiii a kiadóhivatalban.

tagositott birtok
vetéssel, épületekkel, élő és holt fundus instruk- 

tussal együtt.

Bővebb felvilágosítást nyújt a

legj óbban szerkeszt
| teljesen független nagy 
É napilapot S?1 fizesse elő

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
| Egy évre . . .

Félévre ....
Negyed évre . .
Egy hónapra . .

K
K
K
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28--
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2’40


